Lc 5,1-11n
A. Là où Mt et Mc ont un appel « en passant » et une réponse immédiate, 
Lc présente un appel  en trois temps, progressif, au cœur de la vie, avec une triple réponse :
v.3 : Jésus monte dans la barque pendant le travail de Simon et le prie d’avancer un peu ;
	v.3 : (Simon le fait, puisque) de la barque, Jésus enseignait les foules.

v.4 : il dit à Simon, après l’enseignement et sur fond de ses compétences professionnelles : « Avance vers le grand fond et jetez vos filets… » ;
	v.6-7 : les pêcheurs le font, capturent, font signe aux associés ; remplissent les deux barques.	
v.10 : il dit à Simon, après la réussite extraordinaire et la prise de conscience de celui-ci : « Ne crains plus ; ce sont des hommes que tu pêcheras. »
	v.11 : ils font aborder les barques, laissent tout et l’accompagnent, vont avec lui.


B. La réponse est évidemment de plus en plus exigeante et suscite donc de plus en plus de réticence !
À la première, cela ne dérange pas trop, semble-t-il ;
[bookmark: _GoBack]La 2e : « nous avons déjà beaucoup travaillé, mais je fais confiance à ta parole qui est évènement » ;
La 3e : « éloigne-toi de moi, je suis un homme pécheur », mais Jésus donne une mission et ils partent avec Jésus.


C. Quelques expressions.
v.4. « Duc in altum » en latin : va au large, en eau profonde (comme « en haute mer »), va plus loin, prends de la hauteur ( !). Comme une devise à méditer…

v.7. « Sur ta parole » : parfois compris « sur ton ordre ». Il est vrai que le mot grec, ici, n’est pas logos (ce qui est le cas au v.1), mais rhèma (de la même racine que ‘rhétorique’) : une parole-évènement. Celle-ci vient comme couronner ce que Simon a pu entendre comme enseignement de Jésus à la foule ; c’est sur cette base-là que Jésus demande ensuite d’avancer, en une formule personnalisée.

v.4-5. Un jeu de singulier-pluriel : « avance / et jetez »
v.5				Simon répond /« nous avons peiné, nous n’avons rien pris,
v.5-6				je vais jeter »/ ils prirent des poissons 
v.10-11				«  tu pêcheras » / Ils l’accompagnèrent.
Simon parle-t-il au nom de ses compagnons ? Est-il déjà présenté comme leur chef ?

Une progression : « les associés », ceux qui ont une part (v.7)
		     « compagnons de Simon », ceux qui ont en commun (v.10)
		     « laissant tout, » ils vont avec Jésus (v.11)
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